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~Birth

Birth is a very important event for the whole community. Firstly it is said
that a Misak has arrived (not that a baby was born, people come and go,
they can’t be born and they don't die (fire for example can die, but not a
person). ‘

The essence of birth affects the whole house andcontaminates it with
papO, which attracts malevolent spirits. Shaman must arrive to perform
the cleansmg ceremonies.

Placenta is a very important part of the birth. It is forever connecteésto
the baby and its life. There are different ways of placenta disposal: it is
buried by the house and some flowers of very cold essence are planted
abovestt. It is buried underneath the central fire or it is burnt in the
central fire.

Together with a baby, a fire-fly is born. There are many. different types of
fire-flies, the white ones are the ones that accompany people through
their lives. The fire-fly turns red if the person gets ill and green ones are
the souls of people who have left for Kansr@®. There are also other kinds of
fire-flies that can cause illnesses and need to be killed in a special way by
a shaman.

Some people also have a sou &ected to a tree or a bird, espec1a11y

shamans. -
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Grafico 52 Candelilla mas grande
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There are many stories of “s.pI .
children-  prodigies, that became
important chieftains and teachers of

their communities.

| |
The stories of prodigies

They wusually come from inside a
mountain after a landslide in a stream of
water and mud (or they come floating on
another body of water- lake, river etc.).
They are swaddled in the most beautiful
chumbes or even decorated with gold.

Strange events accompany  their L ;' 3.
childhood and they have strange dietary e
habits. :

The most important examples:
Juan Tama de la estrella
Teresita de la estrella



THE BIRTH OF LEGENDARY CHIEFTAINS (NASA and MISAK)
Juan Tama de la estrella (Nasa)
Teresita de la estrella (Misak)

* The birth of legendary chieftains and teachers (Sat for Nasas and Piuno or
Pishau for Misaks - connection to mythological ancestors Pishau).

* Their birth comes from the union of water and a celestial body (star). They
are said to gestate inside mountains, being fed by a giant puma.

* They usually come from the inside of a mountain (underground lakes) after a
landslide or '‘a tremor, in a stream of water and mud (or they come floating on
another water body- lake, river etc.). They are swaddled in the most beautiful
chumbes or are even decorated with gold.

« Strange events (falling stars) accompany their arrival and they have strange
dietary habits.

» They devote their life to the community (important warriors, teachers etc.) and
end their lives reentering the water body.

« Communities await these prodigies in certain time periods (40 or 60 years). If
they don't appear, they take it as a warning or punishment (earthquake and mud
avalanche in northeast Cauca in 1994).
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The birth of Juan Tama
Author: Jhon Ferney Lopez Munoz




Oriente










L]
AR [

T

5







e
—

=3k

Ay bt










Agriculture

There are big differences between the cold land and the warm land
f1e1ds— in each altitude d1 ‘
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Habitaciones y cultivos en Santiago
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, frijo

Siembra acompanada de ma
| y alverja
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Desana (Tukano
family) (mimi-pora
“Sons of the Humming | S — —

4 Colombia

B i r d?’ Resguardos Indigenas ’ (? A

Kogi (Kaggaba) (“jaguar”)

:I > 3 -7“
M A—;;uaco :’_\!allgdupa_r

m 73 2
> ABILA AREA
AL T e 'C'OLOMB‘A,\‘“* / ENLARGED
¢ CHOTHOR 55 P e Kogi Indigenous people @': &8 \?/’, COLOMBIA
il am oyl . souTH
——— Linea negra 5 " 5 > kel I‘]l.m T 20 ~ AMERICA
- . RELIEF BY JOHN A. BONNER P
NATIONAL GEOGRAPHIC MAPS

Regions: Magdalena,
Cesar, La Guajira
Population: cca. 10 000
Language Kogian
(Chibcha family)

Regions: Vaupéz,
Brasilian Amazonas
(Brasilian-Colombian
border)

Population cca: 2 200
Language: Tucano

Gerardo Reichel-Dolmatoff
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‘Desana
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Division o

Hunting- of a masculine character, fishing- of a feminine ;% dc

prepare the participants for them separately.

The hunter carries with him the smell of smoke and r-_a'\x hich ¢

-

. loathe (especially anacondas, their representatives). - >
- Mixing these two would actually mean mixifig fhesfe
spheres, equivalentito a forbidden se_xua_l .-s."m}ﬁ'ﬁ
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